
ОРГАНИЗАЦИЯ

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ Distr»
GENERAL

S/13095.
17 Februsxy 1979
RUSSIAN
ORIGINALS ENGLISH/

FRENCH

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ- ВЬЕТНАМА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ
ОКЬЕДИЕЕБВЫХ НАЦИЙ, ОТ 17 ФЕВРАШ 1979 ГОДА НА ИМЯ

ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ

. Имею честь настоящим препроводить чрезвычайное послание, направ-
ленное Вам Его Превосходительством заместителем премьер-министра и
министром иностранных дел Социалистической Республики Вьетнам
г-ном Нгуен Зуй Чинем и прошу распространить его в качестве документа
Совета Безопасности. . . •
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Чрезвычайный и полномочный посол
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•Приложение

Послание заместителя премьер-министра и министра иностранных
дед Вьетнама от 17 февраля 1979 "года на имя Председателя

•".... Совета Безопасности .. ' .

Имею честь довести до Вашего сведения, что 17 февраля 1979 года
многочисленные пехотные., бронетанковые и артиллерийские- дивизии
Китая при поддержке авиации совершили массированное нападение на
всей протяженности вьетнамско-китайской границы.'.: Они оккупировали
вьетнамские пограничные посты и ряд.деревень, входящих в районы
Трангдинь, Локбинь, Ванланг в провинции Дангшон, Тралинь, Хакуанг в
провинции-Каобанг,Муонг1суонт, Басат в провинции Хоангяьеншон,
Фонгтхо в провинции* Лайтяу,Биньльеу в провинции"Куангнинь. Следует
особо отметить, что китайские войска'.атаковали областной центр
Лаокай, оккупировали два городских-.населенных; пункта Донгданг и
Муонгкуонг в десяти километрах от границы внутри территории Вьетнама.
Они совершили кровавые преступления против вьетнамского народа.

Сосредоточив значительные военные силы, выдвинув военные^угрозы
и предприняв провокации на вьетнамско-китайской границе, Китай теперь
начал фактическую агрессивную войну против нашей страны.

Народ Вьетнама полон ..решимости использовать свое право на от-
ветный удар для защиты независимости, суверенитета и территориаль-
ной целостности своей родины. Китайские власти должны нести полную
ответственность за их агрессивную войну.

Я направляю Вам, г-н Председатель, и через Ваше посредничество
членам Совета Безопасности это чрезвычайное послание о крайне серьез-
ном сложившемся положении, которое представляет угрозу миру и безо-
пасности в Юго-Восточной Азии и во всем мире, с тем чтобы Совет
Безопасности изучил это положение и принял надлежащие меры^для того,
чтобы положить конец агрессии и заставить агрессивные китайские войска
уйти из Вьетнама.

Прошу распространить настоящее послание в качестве документа
Совета Безопасности.

НГУЕН ЗУЙ ЧИНЬ
Заместитель премьер-министра и

министр иностранных дел
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